
Pro Vaši bezpečnost  

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte 
tento výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto 
návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo 
škodám. Uschovejte si tento návod pro pozdější 
potřebu.  
Při předávání výrobku s ním současně předejte i tento 
návod.

Účel použití
Výrobek je koncipován pro karaoke zpěv pro dospělé. 
Reproduktor můžete používat i samostatně pro 
poslech hudby. 
Reproduktor slouží k reprodukci zvuku přes Bluetooth® 
pro mobilní přehrávací zařízení, jako jsou chytré 
telefony, tablety, notebooky, přehrávače MP3 atd. 
Mikrofon můžete použít k přimíchání vlastních vokálů 
a použití efektů Magic Voice. 
Výrobek je určen pro soukromé použití a není vhodný 
ke komerčním účelům. 
Výrobek používejte pouze v mírných klimatických 
podmínkách.

Nebezpečí pro děti
• Tento výrobek není hračka. Děti nerozpoznají 

nebezpečí, která hrozí při nevhodném zacházení  
s elektrickými zařízeními. Proto výrobek uchovávejte 
mimo dosah dětí.

• �Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  
Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení!

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
• Pokud přístroj vykazuje zjevné vady nebo spadl na zem, 

neuvádějte jej do provozu. 
• Neprovádějte na výrobku žádné změny. Případné 

opravy výrobku nechávejte provádět pouze v odbor-
ných servisech. V důsledku neodborných oprav 
mohou uživateli hrozit značná nebezpečí.

• Když budete přístroj nabíjet, dbejte následujících 
pokynů:

	 - �Výrobek nabíjejte výhradně v suchých vnitřních 
prostorách. 

	 - �Nestavte na výrobek ani do jeho bezprostřední 
blízkosti nádoby naplněné kapalinou, jako jsou např. 
vázy s květinami. Tyto nádoby by se mohly převrh-
nout a kapalina by mohla narušit elektrickou 
bezpečnost. Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem.

	 - �K nabíjení používejte pouze dodaný nabíjecí kabel 
USB a vhodný síťový adaptér USB (není součástí 
dodávky), který odpovídá „Technickým parametrům“.

	 - �Nepoužívejte žádné poškozené USB síťové adaptéry 
ani se je nepokoušejte opravit.

Nebezpečí při poslechu hlasité hudby
• Poslech hudby s nastavenou vysokou hlasitostí může 

vést k trvalému poškození sluchu. Než začnete 
přehrávat hudbu, vždy nejdřív nastavte nízkou 
hlasitost a zvyšte ji až později, bude-li třeba.

Riziko požáru/popálení
• Zabudované akumulátory není možné vyměnit nebo 

demontovat ani je nesmíte vyměňovat nebo demon-
tovat Vy sami. Při neodborné výměně akumulátorů 
hrozí nebezpečí výbuchu. Lze ho vyměnit pouze za 
stejný akumulátor nebo akumulátor stejného typu. 
Pokud je akumulátor poškozený, obraťte se  
na odborný servis.

• Neumisťujte do blízkosti výrobku žádné zdroje ohně 
jako např. hořící svíčky. Svíčky a jiné otevřené plameny 
musí být vždy udržovány v dostatečné vzdálenosti 
od výrobku, aby se zabránilo šíření ohně.

• Výrobek obsahuje dva lithium-iontové akumulátory. 
Ty se nesmí rozebírat, vhazovat do ohně ani  
zkratovat.
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Navázání spojení Bluetooth® s mobilním 
přehrávacím zařízením

Pokyny, které je potřeba znát a dodržovat:
•  �Některá zařízení potřebují k navázání spojení více 

času. Přitom se nejedná o chybnou funkci.
•  �V každém případě se řiďte pokyny uvedenými  

v návodu k použití Vašeho přehrávacího zařízení. 
•  Zpravidla lze k reproduktoru připojit současně 

pouze jeden přehrávací přístroj. 
•  Případně je nutné zadat heslo. V takovém případě 

zadejte 0000. 

Spojení s reproduktorem

1. Pro zapnutí reproduktoru stiskněte tlačítko  
a držte jej stisknuté po dobu přibližně 3 sekund. 

Zazní krátká melodie a krátce na to signální tón. 
Bluetooth® kontrolka bliká rychle.
2. Aktivujte funkci Bluetooth® na svém mobilním 

přehrávacím zařízení (např. smartphone) a spusťte 
vyhledávání zařízení.

3. Vyberte ze seznamu TCM 688757/693795 a tuto 
volbu potvrďte.

•  Jakmile je spojení úspěšně navázáno, zazní krátká 
melodie. Bluetooth® kontrolka svítí trvale modře.

Mějte na paměti: 
•  Jestliže reproduktor mezitím vypnete, spojí se 

po opětovném zapnutí automaticky s naposledy 
spojeným mobilním přehrávacím zařízením – pokud 
je toto zařízení v blízkosti, je zapnuté a je aktivována 
funkce Bluetooth®. 

•  Během přehrávání hudby přes reproduktor pomalu 
bliká kontrolka Bluetooth®. Po zastavení přehrávání 
se kontrolka Bluetooth® opět trvale rozsvítí. 

Restartování
Elektromagnetické záření v okolí reproduktoru může 
vést k narušení jeho funkcí. V takovém případě se 
přístroj automaticky vypne. 

  M Odstraňte přístroj z oblasti elektromagnetického 
záření a restartujte jej.

Přerušení spojení Bluetooth®

S reproduktorem může být přes Bluetooth® současně 
spojené jenom jedno mobilní přehrávací zařízení. 
Pokud chcete reproduktor připojit k jinému mobilnímu 
přehrávacímu zařízení, nejprve přerušte stávající 
spojení ...

	 ... ��stisknutím tlačítka M  na reproduktoru po dobu 
cca 3 sekund nebo ...

	 ... přímo na mobilním přehrávacím zařízení. 
Pro potvrzení zazní dvě krátká pípnutí.  
Bluetooth® kontrolka bliká rychle.	
Poté postupujte podle popisu v části „Připojení 
reproduktorů“.

Změna provozního režimu:  
paměťová karta (TF)

Můžete také přehrávat hudební skladby z paměťové 
karty.

TF
 1. �Vložte paměťovou kartu do 

slotu pro paměťovou kartu 
TF. 
Tím se automaticky přeruší 
připojení Bluetooth®. 

2. V případě potřeby přepněte provozní režim 
reproduktoru krátkým stisknutím tlačítka M .

3. Spusťte a ovládejte přehrávání na reproduktoru  
(viz kapitola „Navigace“). 
  M Chcete-li kartu vyjmout, jemně ji zatlačte do slotu 
a poté ji opět uvolněte, aby se aktivoval pružinový 
mechanismus. 

Navigace 

Spuštění/zastavení přehrávání 

  M Stiskněte 1x krátce tlačítko  na reproduktoru...
	 ... pro spuštění nebo zastavení přehrávání. 
	 ... �pro pozastavení nebo obnovení aktuálního 

přehrávání. 
�Jakmile se na mobilním přehrávacím zařízení 
zobrazí příchozí hovor, přehrávání zvuku se 
automaticky přeruší.

Volba skladby

Reproduktor
  M Pro přechod k následující skladbě podržte tlačítko 

 stisknuté.
  M Pro přechod k předchozí skladbě podržte tlačítko 

 stisknuté. 

Mikrofon
  M Pro přechod k následující skladbě podržte tlačítko 

 stisknuté. 
  M Pro přechod k předchozí skladbě podržte tlačítko 

 stisknuté.

Regulace hlasitosti

Reproduktor
Hlasitost přehrávané hudby můžete na reproduktoru 
nastavit v 16 úrovních. Akustický signál zazní na úrovni 
0 a 16. Výchozí nastavení je při prvním zapnutí na 
úrovni 8. Při každém dalším zapnutí zůstává nastavení 
hlasitosti reproduktoru na naposledy nastavené hlasi-
tosti. 

  M Stiskněte 1x krátce tlačítko  ke snížení hlasitosti. 

  M Stiskněte 1x krátce tlačítko  ke zvýšení hlasitosti. 

Mikrofon
Na mikrofonu můžete nastavit hlasitost vokálů: 

  M Stiskněte 1x krátce tlačítko  ke snížení hlasitosti.

  M Stiskněte 1x krátce tlačítko  ke zvýšení hlasitosti.

Zpívání karaoke

Přehrávání hudby
Reproduktor může přehrávat hudbu ve všech běžných 
formátech zvukových souborů, které podporuje dané 
mobilní přehrávací zařízení. 
Reproduktor podporuje také profil přenosu A2DP. 
Tento profil, který podporuje většina běžných smart-
phonů, byl vyvinut speciálně k bezdrátovému přenosu 
stereofonních audio signálů přes Bluetooth®. 
Dbejte následujících pokynů:
Je možné, že budete muset typ přenosu přes standard 
A2DP aktivovat na svém smartphonu manuálně. 
Přečtěte si i návod k použití Vašeho přehrávacího 
zařízení. 

Na internetu najdete mnoho písní upravených pro 
karaoke. Zpravidla chybí vokály nebo je hlasitost 
snížena a text je zobrazen tak, abyste si mohli bez 
problémů zazpívat. 

Zpěv
  M Při zpěvu držte mikrofon co nejblíže ústům. 

  M V případě potřeby stiskněte a podržte tlačítko  
na mikrofonu, čímž potlačíte vokály hudební skladby 
a znovu je zapnete. 

Použítí efektů Magic Voice
Na svůj zpěv můžete použít 4 různé efekty Magic 
Voice. 

  M Stiskněte tlačítko  na mikrofonu ...
	 ...  1x krátce:	 - 1. Magic Voice efekt 
	 ... 2x krátce:	 - 2. Magic Voice efekt 
	 ... 3x krátce:	 - 3. Magic Voice efekt 
	 ... 4x krátce:	 - 4. Magic Voice efekt 
	 ... 5x krátce:	 - normální hlas

Technické parametry

Model:		  693 795

Reproduktor
Akumulátor:	 lithium–iontový 3,7 V DC 1200 mAh 
(testováno podle UN 38.3)	

				    Jmenovitá energie: 4,44 Wh  
		  	 	 (nelze vyměnit)
Nabíjecí napětí:	 5 V  1 A 
				�    (symbol  označuje 

stejnosměrný proud)  
Doba nabíjení: �	 cca 2,5 hodiny 
Doba hraní: �	� cca 8 hodin  

(při 60% hlasitosti)
Přípojky:		  USB-C (nabíjecí kabel)  
				    3,5mm jack (sluchátka)  
				    slot pro paměťovou kartu TF
Impedance:		 3 Ω
Výkon:		  5 W

Mikrofon
Akumulátor:	 lithium–iontový 3,7 V DC 500 mAh 
(testováno podle UN 38.3)	

				    Jmenovitá energie: 1,85 Wh  
		  	 	 (nelze vyměnit)
Nabíjecí napětí:	� 5 V  1 A 

(symbol  označuje  
stejnosměrný proud) 

Připojení:		  USB-C
Doba nabíjení: �	 cca 2,5 hodiny
Doba hovoru:	� cca 8 hodin  

(při 60% hlasitosti)

Výkon nabíječky se musí pohybovat od minimálního 
výkonu 5 W, který vyžaduje rádiový systém, až po maxi-
mální výkon 10 W, který je nutný k dosažení maximální 
rychlosti nabíjení.

5 - 10
W

Bluetooth®	
Verze: 		�  V5.4 / nižší verze (od 1.1)  

jsou kompatibilní, ale je možné, že 
nebudou podporovat všechny funkce

Dosah: 		�  max. 10 m (v otevřeném prostoru) 

Frekvenční  
rozsah:		  2,402 GHz až 2,480 GHz
Maximální  
přenosový výkon: 2,5 mW
Standardy  
zařízení: 		�  HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4
Okolní teplota: 	 +10 až +40 °C

Kompatibilní se 
smartphonem nebo tabletem s funkcí Bluetooth® 
Android 4.3 a vyšší
mobily s operačním systémem iOS (iOS 7.0 a vyšší); 
tablety s operačním systémem iOS (iOS 7.0 a vyšší)
Textová značka a loga Bluetooth® jsou registrované 
obchodní značky společnosti Bluetooth SIG, Inc. 
Používání těchto značek společností Tchibo GmbH 
podléhá licenci.
The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks of Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 
marks by Tchibo GmbH is under license. 

Prohlášení o shodě

Společnost Tchibo GmbH tímto prohlašuje, že tento 
výrobek splňuje v době uvedení na trh základní poža-
davky a všechna příslušná ustanovení směrnice 
2014/53/EU.  
Úplné prohlášení o shodě najdete po zadání čísla 
výrobku (688757/693795) na stránkách  
www.tchibo.cz/navody
Výrobek lze dovážet do následujících zemí: Německo, 
Rakousko, Švýcarsko, Česká republika, Polsko, 
Slovensko. 

Likvidace

Tento výrobek, jeho obal a baterie, která je součástí 
balení, jsou vyrobeny z cenných recyklovatelných 
materiálů. Recyklace snižuje množství odpadu a chrání 
životní prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možnos-
tí ke sběru papíru, lepenky a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory 
označené tímto symbolem se nesmí 
vyhazovat do domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni 

likvidovat odděleně od domovního odpadu. Elektrická 
zařízení obsahují nebezpečné látky. Ty mohou při 
neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví  
a životnímu prostředí. Informace o sběrných místech, 
na kterých bezplatně přijímají staré přístroje, získáte 
u obecní nebo městské správy.  
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat 
odděleně od domovního odpadu a vybité baterie 
a akumulátory jste ze zákona povinni odevzdávat ve 
sběrně určené obecní nebo městskou správou nebo ve 
specializované prodejně, ve které se prodávají baterie. 
Před likvidací přelepte kontakty lithiových baterií/aku-
mulátorů.
Pozor! Tento výrobek obsahuje akumulátory, které 
jsou z bezpečnostních důvodů pevně namontované 
a není je možné vyjmout, aniž byste zničili plášť 
přístroje. Neodborná demontáž představuje bezpeč-
nostní riziko. Proto přístroj odevzdejte neotevřený 
na sběrném místě, které odborně zlikviduje přístroj 
i akumulátor.

Závada/řešení

Nefunguje zvuk: reproduktor nefunguje
•  Není reproduktor vypnutý?
•  Není přehrávací zařízení vypnuté?
•  Není na reproduktoru nebo mobilním přehrávacím 

zařízení nastavená příliš nízká hlasitost? 
•  Není vybitý nebo málo nabitý akumulátor?  

Nabíjejte výrobek podle popisu v části  
„Nabíjení akumulátorů“.

Nefunguje zvuk: mikrofon nefunguje
•  Není mikrofon vypnutý?
•  Není na mikrofonu nastavená příliš nízká hlasitost?
•  Není připojení Bluetooth® mezi reproduktorem  

a mikrofonem přerušeno? 
•  Není vybitý nebo málo nabitý akumulátor?  

Nabíjejte výrobek podle popisu v části „Nabíjení 
akumulátorů“.

Časté přerušení zvuku 
•  Není vzdálenost mezi přehrávacím zařízením  

a reproduktorem příliš velká?
Spojení Bluetooth® mezi reproduktorem a přehrá-
vacím zařízením nelze navázat 
•  Podporuje vaše přehrávací zařízení Bluetooth®?  

Přečtěte si návod k použití Vašeho zařízení.
•  ��Není deaktivovaná funkce Bluetooth® na přehráva-

cím zařízení? Zkontrolujte nastavení. Funkci 
Bluetooth® případně opět aktivujte. Zkontrolujte, 
jestli se výrobek objeví na seznamu nalezených 
zařízení. Pokud ne, spojte zařízení ještě jednou. 
Umístěte obě zařízení těsně k sobě. Z okolí odstraňte 
ostatní zařízení s bezdrátovým přenosem. 

•  Není u Vašeho přehrávacího zařízení nutno zadat 
heslo? Zkontrolujte nastavení.

•  Je ve slotu TF vložena paměťová karta nebo je 
reproduktor v nesprávném provozním režimu?  
V případě potřeby vyjměte paměťovou kartu nebo 
přepněte provozní režim reproduktoru na Bluetooth® 
(tlačítko M).

•  Není k reproduktoru připojeno již jiné zařízení? 
Před připojením nového zařízení musíte nejprve 
odpojit nebo vypnout jiná zařízení. 

Paměťová karta není rozpoznána / hudba nehraje
•  Není reproduktor v nesprávném provozním režimu? 

Přepněte provozní režim reproduktoru na TF  
(tlačítko M). 

•  Písně nejsou ve vhodném formátu (mp3)?  
Otestujte to s jinými soubory.

Rušivé zvuky
•  Zpětná vazba: mikrofon neumisťujte přímo vedle 

reproduktoru. 
•  Efekt krabice: odstraňte reproduktor z oblasti 

elektromagnetického záření a restartujte jej. 

Informace o akumulátorech

Výrobce:
Dongguan Yuanjing New Energy Co., Ltd 
No. 3 Songyin Road, Tangxia Town, Dongguan City 
Guangdong, PRC, dante@yuanhongsmart.com
Akumulátory: �Li-ion: 18650 1200 mAh (reproduktor)  

Li-ion: 14500 500 mAh (mikrofon)
Datum výroby: 6/2024
Made in China

• zvýšení hlasitosti

• volba další skladby 

• zapnutí/vypnutí

• �spuštění/zastavení 
přehrávání 

• �snížení  
hlasitosti

• �volba  
předchozí skladby 

M
změna provozního  

režimu 
Bluetooth® / TF

mikrofon reproduktor – horní strana: ovládací tlačítka reproduktor - zadní strana 

nabíjecí zdířka USB-C

TF slot  
pro paměťovou kartupřipojení pro sluchátka

úchyt

• zapnutí/vypnutí

• �přerušení / opětovné navázání 
Bluetooth® připojení  
s reproduktorem

nabíjecí kabel USB

• Neprovádějte změny a/nebo nedeformujte/nezahří-
vejte/nerozebírejte akumulátory. Poškozené akumulá-
tory nesmí přijít do styku s vodou.

• Reproduktor neumisťujte do zavřených skříní ani 
regálů bez dostatečného větrání. Větrání nesmí být 
nijak omezeno, takže větrací štěrbiny nezakrývejte 
novinami, ubrusy, záclonami atd. Reproduktor musí 
mít na všechny strany min. 5 cm volného prostoru.

Věcné škody
• Výrobek ani USB nabíjecí kabel neponořujte do vody 

ani jiných tekutin. Výrobek nepoužívejte na volném 
prostranství ani v prostorách s vysokou vlhkostí.

• Pokud výrobek přenesete z chladného do teplého 
místa, může v přístroji zkondenzovat vlhkost. V tako-
vém případě nechte přístroj několik hodin vypnutý.

• Vyvarujte se skladování, nabíjení a používání za 
extrémních teplot a extrémně nízkého tlaku vzduchu 
(např. ve vysokých nadmořských výškách).

• Výrobek chraňte před velkým horkem (způsobeným 
např. přímým slunečním zářením nebo topnými 
tělesy), před prachem a vlhkostí.

• Výrobek nenechte spadnout na zem a nevystavujte 
ho silným nárazům.

• V žádném případě neotevírejte ani neodstraňujte 
mikrofon ani části pláště reproduktoru. Do otvorů 
krytu nestrkejte žádné předměty.

• Nepokládejte do bezprostřední blízkosti reproduktoru 
průkazy s magnetickým proužkem, telefonní a kreditní 
karty, zvukové pásky, hodinky apod. Vlivem magnetů 
vestavěných v reproduktoru může dojít k jejich 
poškození.

• K čištění nepoužívejte žíraviny ani agresivní nebo 
abrazivní čisticí prostředky.

• Nelze zcela vyloučit, že některé laky, plasty nebo 
prostředky na ošetřování nábytku nenaruší nebo 
nezměkčí materiál protiskluzových nožiček výrobku. 
Abyste zabránili nepříjemným stopám na nábytku, 
položte v případě potřeby pod reproduktor 
neklouzavou podložku. 

Nabíjení akumulátorů

Aby nedošlo k poškození vestavěných akumulátorů, 
jsou při dodání nabité pouze napůl. Před prvním 
použitím akumulátory úplně nabijte.
Akumulátory nabijte přes síťový adaptér (není součástí 
balení) v elektrické síti. 
1. Přesvědčte se, že jsou reproduktor i mikrofon 

vypnutý. 

TFUSB

2. Připojte obě zástrčky USB-C přiloženého nabíjecího 
kabelu USB k nabíjecím zásuvkám na reproduktoru 
a mikrofonu a zástrčku USB k síťovému adaptéru 
USB.

Kontrolky nabíjení se rozsvítí červeně.
Proces nabíjení vybitých akumulátorů trvá přibližně  
2,5 hodiny. Jakmile jsou akumulátory plně nabité, 
kontrolky nabíjení zhasnou.  

Doba přehrávání, příp. hovoru přes Bluetooth®  
je přibližně 8 hodin (při 60% hlasitosti). 

Informace k akumulátoru
• I když akumulátory nepoužíváte, každé 2 až 3 měsíce 

je zcela nabijte, abyste co nejdéle zachovali jejich 
plnou kapacitu.

• Akumulátory nabíjejte při teplotách +10 až +40 °C.
• Kapacita akumulátorů vydrží nejdéle při pokojové 

teplotě. Čím nižší je okolní teplota, tím více se 
zkracuje doba přehrávání, resp. hovoru. 

• Akumulátory se musí nabít, jakmile se v pravidelném 
intervalu ozývá signální tón z reproduktoru. 
Nebude-li se akumulátor nabíjet, reproduktor  
a mikrofon se po cca 2-3 minutách (v závislosti  
na hlasitosti) automaticky vypnou.

Zapnutí/vypnutí

Zapnutí a vypnutí reproduktorů

  M Pro zapnutí reproduktoru stiskněte tlačítko  
a držte jej stisknuté po dobu přibližně 3 sekund. 

Zazní krátká melodie. Bluetooth® kontrolka bliká 
modře. Pokud se reproduktor kromě toho ještě spojil 
s mobilním přehrávacím zařízením (např. smartpho-
nem), zazní další melodie. Bluetooth® kontrolka svítí 
trvale modře.

  M Pro vypnutí reproduktoru stiskněte tlačítko  
a držte jej stisknuté po dobu přibližně 3 sekund.  
Zazní krátká melodie. Bluetooth® kontrolka zhasne. 

Zapnutí/vypnutí mikrofonu 

Pro zapnutí mikrofonu stiskněte tlačítko   
a držte jej stisknuté po dobu přibližně 3 sekund. 
Pokud je reproduktor při zapnutí mikrofonu již zapnutý, 
kontrolka Bluetooth® bude nepřetržitě svítit modře.  
Pokud je reproduktor stále vypnutý, kontrolka 
Bluetooth® bliká modře. 

  M Pro vypnutí mikrofonu stiskněte tlačítko   
a držte jej stisknuté po dobu přibližně 3 sekund.  
Bluetooth® kontrolka zhasne.

Funkce automatického vypnutí
Aby nedocházelo ke zbytečné spotřebě energie, jsou 
reproduktor a mikrofon vybaveny funkcí automatického 
vypnutí, která je automaticky vypne přibližně po  
8 minutách bez signálu. 

Přerušení/obnovení připojení  
Bluetooth® mezi reproduktorem  

a mikrofonem

Při každém zapnutí se reproduktor a mikrofon 
automaticky propojí prostřednictvím Bluetooth®, 
pokud jsou od sebe vzdáleny méně než 10 metrů.  
Toto připojení můžete u mikrofonu odpojit, např. když 
chcete krátce říct něco, co nechcete, aby všichni 
slyšeli, nebo když je v pozadí náhle hodně hluku.

  M Stiskněte 1x krátce tlačítko  na mikrofonu.  
Uslyšíte dva akustické signály. Připojení Bluetooth® 
mezi reproduktorem a mikrofonem je přerušeno. 

  M Stiskněte 1x krátce tlačítko  na mikrofonu pro 
obnovení připojení. Zazní krátká melodie. 

 cs  Návod k použití

kontrolka  
- Bluetooth® (modrá)  

- nabíjení (červená)
• zvýšení hlasitosti

• �přeskočit k dalšímu titulu
• použít efekty 

Magic Voice

• potlačení /  
opětovné zapnutí  

zpěvu hudební skladby
• snížení hlasitosti

• �přeskočit k předchozímu titulu

nabíjecí zdířka USB-C 

kontrolka  
- Bluetooth® (modrá)  
- nabíjení (červená)

M

Sada na karaoke 
s reproduktorem a mikrofonem

Číslo výrobku: 693 795 
Made exclusively for: Tchibo GmbH,  
Überseering 18, 22297 Hamburg,  
Germany, www.tchibo.cz



Pre vašu bezpečnosť 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia  
a výrobok používajte len spôsobom opísaným v tomto 
návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam 
alebo škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie 
použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať 
aj tento návod.

Účel použitia
Výrobok je určený na karaoke spev pre dospelých. 
Reproduktor môžete používať aj samostatne  
na počúvanie hudby.
Reproduktor slúži na výstup zvuku cez rozhranie 
Bluetooth® pre mobilné prehrávacie zariadenia, ako  
sú smartfóny, tablety, notebooky, MP3 prehrávače atď. 
Mikrofón môžete použiť na primiešanie vlastného 
spevu a použitie efektov Magic Voice.
Výrobok je navrhnutý na súkromné použitie a nie je 
vhodný na komerčné účely.
Výrobok používajte iba pri miernych klimatických 
podmienkach.

Nebezpečenstvo pre deti
• Výrobok nie je detská hračka.  

Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvo, ktoré 
môže hroziť pri neprimeranom zaobchádzaní s elek-
trickými prístrojmi. Výrobok preto uchovávajte mimo 
dosahu detí.

• �Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia!

Nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom
• Neuvádzajte prístroj do prevádzky, keď vykazuje 

viditeľné poškodenia, alebo po páde prístroja.
• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny.  

Opravy výrobku zverte len špecializovanej opravovni. 
Neodborné opravy môžu vážne ohroziť používateľa.

• Pri nabíjaní výrobku rešpektujte:
	 - �Výrobok nabíjajte len v suchých interiéroch. 
	 - �Na alebo do bezprostredného okolia výrobku nesta-

vajte žiadne nádoby naplnené kvapalinami, ako 
napr. vázy s kvetmi. Táto nádoba by sa mohla pre-
vrátiť a kvapalina by narušila elektrickú bezpečnosť. 
Hrozí nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom.

	 - �Na nabíjanie používajte iba dodaný USB nabíjací ká-
bel a vhodný USB sieťový adaptér (nie je súčasťou 
dodávky), ktorý zodpovedá „Technickým údajom“.

  - �Nepoužívajte poškodené USB sieťové adaptéry ani 
sa ich nepokúšajte opraviť.

Nebezpečenstvo vyplývajúce z hlasnej hudby
• Počúvanie hudby pri vysokej hlasitosti môže spôsobiť 

trvalé poškodenie sluchu. Predtým, ako zapnete pre-
hrávanie hudby, vždy najprv nastavte nízku hlasitosť. 
Až potom prípadne zvýšte hlasitosť.

Nebezpečenstvo požiaru/popálenín
• Zabudované akumulátory sa nemôžu ani nesmú vy-

mieňať ani demontovať svojpomocne. Pri neodbornej 
výmene akumulátorov hrozí nebezpečenstvo výbu-
chu. Ako náhrada sa musí použiť ten istý alebo rov-
nocenný typ akumulátora. Pri poškodení akumulátora 
sa obráťte na špecializovanú opravovňu.

• Do blízkosti výrobku neumiestňujte žiadne otvorené 
ohne, ktoré môžu byť zdrojom požiaru, ako napr. ho-
riace sviečky. Na eliminovanie šírenia požiaru musíte 
vždy dbať na vylúčenie kontaktu výrobku so sviečka-
mi a zdrojmi otvoreného ohňa.

• Výrobok obsahuje dva lítiovo-iónové akumulátory. 
Nesmú sa rozoberať, hádzať do ohňa alebo skratovať.

• Na akumulátoroch nevykonávajte žiadne zmeny a/ani 
ich nedeformujte/nezohrievajte/nerozoberajte. 
Nedovoľte, aby sa poškodené akumulátory dostali  
do kontaktu s vodou.
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•  Reproduktor sa spravidla dá spojiť súčasne iba 
s jedným prehrávacím zariadením. 

•  Príp. je potrebné vloženie hesla. V takomto prípade 
vložte reťazec 0000. 

Pripojenie reproduktorov

1. Podržte tlačidlo na reproduktore  
cca 3 sekundy stlačené na zapnutie prístroja. 

Zaznie krátka melódia a krátko nato signálny tón. 
Kontrolka Bluetooth® rýchlo bliká. 
2. Aktivujte funkciu Bluetooth® na svojom mobilnom 

prehrávacom zariadení (napr. smartfóne) a spustite 
vyhľadávanie prístroja. 

3. Zo zoznamu vyberte TCM 688757/693795  
a príp. potvrďte. 

Po úspešnom vytvorení spojenia zaznie krátka me
lódia. Kontrolka Bluetooth® teraz svieti nepretržite. 
Zohľadnite: 
•  Ak reproduktor z času na čas vypnete, po opätov-

nom zapnutí sa automaticky pripojí k predtým pri-
pojenému mobilnému prehrávaciemu zariadeniu - 
pokiaľ je v blízkosti, je zapnuté a  má aktivované 
rozhranie Bluetooth®. 

•  Počas prehrávania hudby cez reproduktor kontrolka 
Bluetooth® pomaly bliká. Po zastavení prehrávania 
sa kontrolka Bluetooth® opäť trvalo rozsvieti.

Reštart
Elektromagnetické žiarenie v okolí reproduktora môžu 
zapríčiniť poruchy funkcie. V tomto prípade sa prístroj 
automaticky vypne. 

  M Odstráňte prístroj z oblasti elektromagnetického 
žiarenia a reštartujte ho.

Odpojenie spojenia Bluetooth®

K reproduktoru môže byť prostredníctvom rozhrania 
Bluetooth® pripojené vždy len jedno mobilné pre
hrávacie zariadenie. Ak chcete reproduktor pripojiť  
k inému mobilnému prehrávaciemu zariadeniu, najprv 
odpojte existujúce spojenie...

	 ... �stlačením tlačidla M  na reproduktore po dobu  
cca 3 sekúnd alebo...

	 ... priamo na mobilnom prehrávacom zariadení. 
Na potvrdenie zaznejú dva krátke signálne tóny.  
Kontrolka Bluetooth® rýchlo bliká.	
Potom postupujte podľa opisu v časti „Pripojenie 
reproduktorov“.

Zmena prevádzkového režimu:  
pamäťová karta (TF)

Hudobné skladby môžete prehrávať aj z pamäťovej 
karty.

TF
 1. �Vložte pamäťovú kartu  

do TF slotu na pamäťovú 
kartu. 
Tým sa automaticky preruší 
spojenie Bluetooth®.  

2. V prípade potreby prepnite prevádzkový režim  
na reproduktore jedným krátkym stlačením  
tlačidla M . 

3. Spustite a ovládajte prehrávanie na reproduktore 
(pozri kapitolu „Navigácia“).
  M Ak chcete kartu vybrať, jemne ju zatlačte do zdierky 
a potom ju opäť uvoľnite, aby sa aktivoval pružino-
vý mechanizmus.

Navigácia

Spustenie/zastavenie prehrávania

  M Stlačte 1x krátko tlačidlo na reproduktore, ...
	 ... �na spustenie alebo zastavenie prehrávania.
	 ... �na pozastavenie alebo obnovenie aktuálneho 

prehrávania.
�Po prijatí telefonátu na mobilnom prehrávacom 
zariadení sa prehrávanie zvuku automaticky 
preruší.

Výber skladby

Reproduktor

  M Podržte stlačené tlačidlo , aby ste prešli  
na nasledujúcu skladbu. 

  M Podržte stlačené tlačidlo , aby ste prešli  
na predchádzajúcu skladbu. 

Mikrofón

  M Podržte stlačené tlačidlo , aby ste prešli  
na ďalšiu skladbu. 

  M Podržte stlačené tlačidlo , aby ste prešli  
na predchádzajúcu skladbu.

Regulácia hlasitosti

Reproduktor
Na reproduktore môžete nastaviť hlasitosť prehrá
vanej hudby v 16 úrovniach. Pri úrovni 0 a 16 zaznie 
signálny tón. Predvolené nastavenie je pri prvom 
zapnutí úroveň 8. Pri každom ďalšom zapnutí repro-
duktora sa vždy nastaví posledná nastavená hlasitosť. 

  M Stlačte 1x krátko tlačidlo  na zníženie hlasitosti. 

  M Stlačte 1x krátko tlačidlo  na zvýšenie hlasitosti. 

Mikrofón
Na mikrófóne môžete regulovať hlasitosť svojho 
spevu:

  M Stlačte 1x krátko tlačidlo  na zníženie hlasitosti.

  M Stlačte 1x krátko tlačidlo  na zvýšenie hlasitosti.

Spievanie karaoke

Prehrávanie hudby
Reproduktor dokáže reprodukovať hudbu vo všetkých 
bežných formátoch súborov, ktoré podporuje vaše 
mobilné prehrávacie zariadenie. 
Reproduktor podporuje aj prenosový štandard 
pomocou A2DP. Tento štandard, ktorý je podporovaný 
väčšinou bežných smartfónov, bol vyvinutý špeciálne 
na stereofonický prenos audiosignálov technológiou 
Bluetooth®. 
Rešpektujte:
Príp. budete musieť aktivovať typ prenosu A2DP  
na vašom smartfóne ručne. Prečítajte si návod  
na obsluhu vášho prehrávacieho zariadenia.
Na internete nájdete mnoho piesní pripravených na 
karaoke. Spravidla chýbajú vokály alebo je znížená 
hlasitosť a text sa zobrazuje tak, aby ste si mohli bez 
problémov zaspievať. 

Spev
  M Pri speve držte mikrofón čo najbližšie k ústam.

  M Podľa želania stlačte 1x dlho tlačidlo   
na mikrofóne na potlačenie vokálu hudobnej 
skladby a jeho opätovné zapnutie. 

Použitie efektov Magic Voice
Na svoj spev môžete použiť 4 rôzne efekty Magic Voice. 

  M Stlačte tlačidlo  na mikrofóne...
	 ... 1 x krátko:	 - 1. Magic Voice efekt 
	 ... 2x krátko:	 - 2. Magic Voice efekt 
	 ... 3x krátko:	 - 3. Magic Voice efekt 
	 ... 4x krátko:	 - 4. Magic Voice efekt 
	 ... 5x krátko:	 - normálny hlas

Technické údaje

Model:			   693 795

Reproduktor
Akumulátor:		  lítiovo-iónový 3,7 V DC 1200 mAh 
(testovaný podľa UN 38.3)	 menovitá energia: 4,44 Wh  
		  	 		  (nevymeniteľný)
Nabíjacie napätie:	  5 V  1 A 
					     (symbol  znamená 		
					     jednosmerný prúd)  
Doba nabíjania: �		  cca 2,5 hodiny 
Doba prehrávania: �	� cca 8 hodín  

(pri 60 % hlasitosti)
Prípojky:			   USB-C (nabíjací kábel) 
					     3,5 mm jack (slúchadlá) 
					     slot na TF pamäťovú kartu
Impedancia:		  3 Ω
Výkon:			   5 W

Mikrofón
Akumulátor:		  lítiovo-iónový 3,7 V DC 500 mAh 
(testovaný podľa UN 38.3) 	menovitá energia: 1,85 Wh  
					     (nevymeniteľný)
Nabíjacie napätie:	 5 V  1 A 
					     (symbol  znamená 		
					     jednosmerný prúd) 
Pripojenie:			   USB-C
Doba nabíjania: �		  cca 2,5 hodiny
Doba hovoru:		�  cca 8 hodín  

(pri 60 % hlasitosti)

Výkon nabíjačky sa musí pohybovať od minimálneho 
výkonu 5 W, ktorý vyžaduje rádiový systém, po maxi-
málny výkon 10 W, ktorý je potrebný na dosiahnutie 
maximálnej rýchlosti nabíjania.

5 - 10
W

Bluetooth®	
Verzia: 			�   V5.4 / nižšie verzie (od 1.1)  

sú kompatibilné, príp. ale 
nepodporujú všetky funkcie

Dosah: 		�	   max. 10 m  
	 (na voľnom priestranstve) 

Frekvenčné pásmo:	 2,402 GHz až 2,480 GHz
max. vysielací výkon:	 2,5 mW
Štandardy zariadenia:	� HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4
Teplota prostredia: 	 +10 až +40 °C

Kompatibilný s/so 
Smartfón alebo tablet s rozhraním Bluetooth® 
so systémom Android od 4.3
smartfónmi s iOS (iOS 7.0 a vyšší) 
tabletmi s iOS (iOS 7.0 a vyšší)
Slovná značka Bluetooth® a logá sú registrované znač-

ky spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. Používanie týchto 
značiek spoločnosťou Tchibo GmbH sa vykonáva na 
základe licencie.
The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks of Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 
marks by Tchibo GmbH is under license. 

Vyhlásenie o zhode

Spoločnosť Tchibo GmbH týmto vyhlasuje, že tento 
výrobok spĺňa v dobe uvedenia na trh základné požia-
davky a všetky príslušné ustanovenia podľa smernice 
2014/53/EÚ.  
Úplné znenie Vyhlásenia o zhode nájdete na interne
tovej stránke www.tchibo.sk/navody. Zadajte tam číslo 
výrobku (688757/693795).
Výrobok je možné uviesť na trh v nasledujúcich kraji-
nách: Nemecko, Rakúsko, Švajčiarsko, Česká republika, 
Poľsko, Slovensko.

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a zabudované akumulátory boli vy-
robené z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú recyk-
lovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné 
prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. 
Využite na to miestne možnosti na zber papiera, 
lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré 
sú označené týmto symbolom, sa nesmú 
likvidovať spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré 

prístroje oddelene od domového odpadu. Elektrické 
prístroje obsahujú nebezpečné látky. Tieto môžu byť 
pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodlivé pre 
životné prostredie a zdravie. Informácie o zberných 
dvoroch, ktoré odoberajú staré výrobky bezplatne, 
vám poskytne vaša obecná alebo mestská správa.  
Vybité batérie a akumulátory je potrebné odovzdať na 
zbernom mieste vašej obecnej alebo mestskej správy 
alebo v špecializovanom obchode, ktorý sa zaoberá 
distribúciou batérií. Kontakty lítiových batérií/akumu-
látorov pred likvidáciou prelepte páskou.
Pozor! Tento výrobok obsahuje akumulátory, ktoré sú 
z bezpečnostných dôvodov osadené pevne a nedajú sa 
vybrať bez zničenia prístroja. Neodborná demontáž 
predstavuje bezpečnostné riziko. Do zberného dvora, 
ktorý sa postará o odbornú likvidáciu zariadenia a 
akumulátora, preto odovzdávajte nerozobratý prístroj.

Poruchy/pomoc

Žiaden zvuk: reproduktor nefunguje
•  Je reproduktor vypnutý?
•  Je prehrávacie zariadenie vypnuté?
•  Je hlasitosť reproduktora alebo prehrávacieho 

zariadenia nastavená príliš nízko?
•  Je akumulátor vybitý alebo má nízky stav nabitia?  

Výrobok nabite podľa popisu v časti „Nabíjanie 
akumulátorov“.

 Žiaden zvuk: mikrofón nefunguje
•  Mikrofón je vypnutý?
•  Je hlasitosť mikrofónu nastavená príliš nízko?
•  Spojenie Bluetooth® medzi reproduktorom  

a mikrofónom je odpojené?
•  Je akumulátor vybitý alebo má nízky stav nabitia?  

Výrobok nabite podľa popisu v časti „Nabíjanie 
akumulátorov“.

Časté prerušovanie zvuku 
•  Je vzdialenosť medzi prehrávacím zariadením  

a reproduktorom príliš veľká?

Žiadne spojenie Bluetooth® medzi reproduktorom  
a prehrávacím zariadením
•  Podporuje vaše prehrávacie zariadenie technológiu 

Bluetooth®?  
Prečítajte si návod na obsluhu svojho zariadenia.

•  ��Nie je technológia Bluetooth® na reprodukčnom 
zariadení deaktivovaná? Skontrolujte nastavenia. 
Príp. aktivujte funkciu Bluetooth®. Skontrolujte, či sa 
výrobok objaví v zozname nájdených zariadení.  
Ak nie, opäť spárujte obe zariadenia. Umiestnite obe 
zariadenia tesne vedľa seba. Odstráňte z okolia iné 
zariadenia s bezdrôtovým prenosom. 

•  Nevyžaduje vaše reprodukčné zariadenie vloženie 
hesla? Skontrolujte nastavenia.

•  Je v slote TF vložená pamäťová karta alebo je repro-
duktor v nesprávnom prevádzkovom režime?  
V prípade potreby vyberte pamäťovú kartu alebo 
prepnite prevádzkový režim reproduktora na 
Bluetooth® (tlačidlo M).

•  Je k reproduktoru už pripojené iné zariadenie?  
Pred pripojením nového zariadenia musíte najprv 
odpojiť alebo vypnúť iné zariadenia.

Pamäťová karta nie je rozpoznaná / neprehráva sa 
z nej hudba
•  Je reproduktor v nesprávnom prevádzkovom režime? 

Prepnite prevádzkový režim reproduktora na TF 
(tlačidlo M).

•  Piesne nie sú vo vhodnom formáte (mp3)?  
Testujte s inými súbormi.

Hluk
•  Spätná väzba: Neumiestňujte mikrofón priamo 

vedľa reproduktora.
•  Elektromagnetické tlmenie/šumy: Odstráňte 

reproduktor z oblasti elektromagnetického žiarenia 
a znovu ho spustite.

Informácie o akumulátoroch

Výrobca:
Dongguan Yuanjing New Energy Co., Ltd 
No. 3 Songyin Road, Tangxia Town, Dongguan City 
Guangdong, PRC, dante@yuanhongsmart.com
Akumulátor: �Li-ion: 18650 1200 mAh (reproduktor)  

Li-ion: 14500 500 mAh (mikrofón)
Dátum výroby: 6/2024
Made in China

• zvýšenie hlasitosti

• výber ďalšej skladby

• zapnutie/vypnutie

• �spustenie/zasta
venie prehrávania

• �zníženie hlasitosti

• �výber predošlej  
skladby

M
zmena  

prevádzkového režimu  
Bluetooth® / TF

mikrofón vrchná strana reproduktora: ovládacie tlačidlá zadná strana reproduktora 

USB-C nabíjacia zdierka

TF slot na pamäťovú kartuprípojka na slúchadlá

rukoväť

• zapnutie/vypnutie

• �pripojenie Bluetooth®  
k reproduktoru  
odpojiť / znovu spojiť

USB nabíjací kábel

M

• Reproduktor neumiestňujte do uzatvorených skríň 
alebo regálov bez dostatočného vetrania. Nezakrý-
vajte vetracie štrbiny novinami, obrusmi, záclonami 
atď., pretože by mohli obmedziť vetranie. Reproduk-
tor musí mať zo všetkých strán voľný priestor 
min. 5 cm.

Vecné škody
• Výrobok a USB nabíjací kábel nikdy neponárajte  

do vody alebo iných tekutín. Nepoužívajte výrobok 
v exteriéri alebo v priestoroch s vysokou vlhkosťou 
vzduchu.

• Po prenesení výrobku zo studeného do teplého 
prostredia sa v prístroji môže kondenzovať vlhkosť. 
Nechajte preto prístroj niekoľko hodín vypnutý.

• Zabráňte skladovaniu, nabíjaniu a používaniu  
pri extrémnych teplotách a extrémne nízkom tlaku 
vzduchu (ako napr. vo veľkých výškach).

• Výrobok chráňte pred intenzívnym teplom, napr.  
pri priamom slnečnom žiarení alebo pred teplom  
z vykurovacieho telesa, prachom a vlhkosťou.

• Výrobok nenechajte spadnúť ani ho nevystavujte 
silným nárazom.

• Nikdy neotvárajte ani neodstraňujte žiadne časti 
krytu mikrofónu alebo reproduktora. Nestrkajte do 
otvorov telesa žiadne predmety.

• Do bezprostrednej blízkosti reproduktora neumiest-
ňujte magnetické preukazy, telefónne, kreditné a 
pod. karty, ako ani magnetofónové pásky, hodinky 
atď. Magnety integrované v reproduktore by ich 
mohli poškodiť.

• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne 
ani abrazívne čistiace prostriedky.

• Nedá sa úplne vylúčiť, že niektoré laky, plasty alebo 
ošetrovacie prostriedky na nábytok rozleptajú, alebo 
rozmočia materiál protišmykových nožičiek. Aby ste 
zabránili neželaným stopám na nábytku, položte pod 
výrobok príp. protišmykovú podložku. 

Nabíjanie akumulátorov

Na eliminovanie poškodenia sú zabudované akumu
látory pri dodaní nabité len do polovice. Pred prvým 
použitím musíte akumulátory úplne nabiť.
Akumulátory nabíjajte pomocou sieťového adaptéra 
(nie je súčasťou dodávky) v elektrickej sieti. 
1. Skontrolujte, či sú reproduktor a mikrofón vypnuté. 

TFUSB

2. Pripojte obe USB-C zástrčky priloženého USB nabí-
jacieho kábla k nabíjacím zdierkam na reproduktore 
a mikrofóne a USB zástrčku k USB sieťovému adap-
téru. 

Kontrolky nabíjania sa rozsvietia na červeno.
Bežný proces nabíjania trvá pri prázdnych akumuláto-
roch cca 2,5 hodiny. Po úplnom nabití akumulátorov 
kontrolky nabíjania zhasnú. Čas prehrávania a hovoru 
cez Bluetooth® je cca 8 hodín (pri 60 % hlasitosti).

Upozornenia k akumulátoru
• Aby ste plnú kapacitu akumulátorov udržali čo naj-

dlhšie, mali by ste akumulátory úplne nabiť každé 2 
až 3 mesiace, a to aj vtedy, keď výrobok nepoužívate. 

• Akumulátory nabíjajte pri teplotách +10 až +40 °C.
• Kapacita akumulátorov najdlhšie vydrží pri izbovej 

teplote. Čím nižšia je teplota okolia, tým kratší je čas 
prehrávania a hovorenia. 

• Akumulátory sa musia nabiť, keď v pravidelných 
intervaloch zaznie na reproduktore signálny tón. Ak 
sa akumulátory nenabijú, reproduktor a mikrofón sa 
automaticky vypnú cca po 2-3 minútach (v závislosti 
od hlasitosti).

Zapnutie/vypnutie

Zapnutie/vypnutie reproduktora

  M Podržte tlačidlo  cca 3 sekundy stlačené  
na zapnutie reproduktora. 

Zaznie krátka melódia. Kontrolka Bluetooth® bliká  
na modro. Ak je reproduktor pripojený aj k mobilnému 
zariadeniu (napr. smartfónu), zaznie iná melódia. 
Kontrolka Bluetooth® teraz svieti nepretržite na modro. 

  M Podržte tlačidlo  cca 3 sekundy stlačené  
na vypnutie reproduktora. Zaznie krátka melódia. 
Kontrolka Bluetooth® zhasne. 

Zapnutie/vypnutie mikrofónu

  M Podržte tlačidlo cca 3 sekundy stlačené  
na zapnutie mikrofónu. 

Keď je po zapnutí mikrofónu reproduktor už zapnutý, 
kontrolka Bluetooth® svieti nepretržite na modro.  
Keď je reproduktor ešte vypnutý, kontrolka Bluetooth® 
bliká na modro. 

  M Podržte tlačidlo  cca 3 sekundy stlačené na 
vypnutie mikrofónu. Kontrolka Bluetooth® zhasne.

Funkcia automatického vypínania
Aby sa zabránilo zbytočnej spotrebe energie, repro-
duktor a mikrofón sú vybavené funkciou automatic
kého vypnutia, ktorá zariadenia automaticky vypne  
po približne 8 minútach bez signálu.

Odpojenie/obnovenie spojenia 
Bluetooth® medzi reproduktorom  

a mikrofónom

Pri každom zapnutí sa reproduktor a mikrofón auto-
maticky spoja prostredníctvom rozhrania Bluetooth®, 
ak sú od seba vzdialené menej ako 10 metrov.  
Toto spojenie môžete odpojiť na mikrofóne, napr. ak 
chcete krátko niečo povedať, čo nechcete, aby všetci 
počuli, alebo ak je v pozadí náhle veľa hluku. 

  M Stlačte 1x krátko tlačidlo  na mikrofóne.  
Zaznejú dva signálne tóny. Spojenie Bluetooth® 
medzi reproduktorom a mikrofónom je odpojené.
  M Ak chcete obnoviť spojenie, znovu 1x krátko stlačte 
tlačidlo  na mikrofóne. Zaznie krátka melódia.  

Vytvorenie spojenia Bluetooth®  
s mobilným prehrávacím zariadením

Musíte vedieť a rešpektovať:
•  �Niektoré zariadenia potrebujú na vytvorenie 

spojenia dlhší čas; nejde o poruchu.
•  �Vždy dodržiavajte návod na obsluhu prehrávacieho 

zariadenia. 

sk  Návod na použitie 

kontrolka 
– Bluetooth® (modrá) 
– nabíjanie (červená)

• zvýšenie hlasitosti

• �presun na ďalšiu skladbu • Magic Voice  
použitie efektov

• potlačenie spevu 
hudobnej skladby/ 
opätovné zapnutie

• zníženie hlasitosti

• �presun na predchádzajúcu 
skladbu

USB-C nabíjacia zdierka 

kontrolka 
– Bluetooth® (modrá) 
– nabíjanie (červená)

Súprava na karaoke  
s reproduktorom a mikrofónom

Číslo výrobku: 693 795 
Made exclusively for: Tchibo GmbH,  
Überseering 18, 22297 Hamburg,  
Germany, www.tchibo.sk


